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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1485/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ
της 19ης Αυγούστου 2002

για καθορισµό των κατ’ αποκοπή τιµών κατά την εισαγωγή για τον καθορισµό της τιµής εισόδου ορισµέ-
νων οπωροκηπευτικών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3223/94 της Επιτροπής, της 21ης
∆εκεµβρίου 1994, σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
καθεστώτος κατά την εισαγωγή οπωροκηπευτικών (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (EK) αριθ. 1498/98 (2), και
ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EK) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογή των αποτε-
λεσµάτων των πολυµερών εµπορικών διαπραγµατεύσεων του
Γύρου της Ουρουγουάης, προβλέπει τα κριτήρια για τον
καθορισµό από την Επιτροπή των κατ’ αποκοπή τιµών κατά
την εισαγωγή από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις
περιόδους που ορίζονται στο παράρτηµά του.

(2) Σε εφαρµογή των προαναφερθέντων κριτηρίων, οι κατ’ απο-
κοπή τιµές κατά την εισαγωγή πρέπει να καθοριστούν, όπως
αναγράφονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι κατ’ αποκοπή τιµές κατά την εισαγωγή που αναφέρονται στο
άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 3223/94 καθορίζονται όπως
αναγράφονται στον πίνακα που εµφαίνεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 20 Αυγούστου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 19 Αυγούστου 2002.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας

20.8.2002 L 223/1Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών ΚοινοτήτωνEL

(1) ΕΕ L 337 της 24.12.1994, σ. 66.
(2) ΕΕ L 198 της 15.7.1998, σ. 4.



EL Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 20.8.2002L 223/2

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 19ης Αυγούστου 2002, για τον καθορισµό των κατ’ αποκοπή τιµών κατά την
εισαγωγή για τον καθορισµό τιµών εισόδου ορισµένων οπωροκηπευτικών

(σε EUR/100 χιλιόγραµµα)

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτης χώρας (1)
Κατ’ αποκοπή τιµή
κατά την εισαγωγή

0702 00 00 052 68,0
060 44,6
096 7,9
999 40,2

0707 00 05 052 94,9
999 94,9

0709 90 70 052 75,7
999 75,7

0805 50 10 388 62,0
524 66,8
528 53,3
999 60,7

0806 10 10 052 83,5
220 179,7
400 203,0
999 155,4

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 84,5
400 116,5
508 52,6
512 103,1
528 51,6
720 132,3
800 168,2
804 88,4
999 99,6

0808 20 50 052 115,4
388 74,2
512 81,5
999 90,4

0809 30 10, 0809 30 90 052 108,1
999 108,1

0809 40 05 060 68,0
064 59,8
066 57,2
624 165,3
999 87,6

(1) Ονοµατολογία των χωρών που καθορίζεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2020/2001 της Επιτροπής (ΕΕ L 273 της 16.10.2001, σ. 6). Ο
κωδικός «999» αντιπροσωπεύει «άλλες καταγωγές».



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1486/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Αυγούστου 2002
για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1591/2001 για τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του

καθεστώτος ενίσχυσης για το βαµβάκι

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ελλάδας, και ιδίως το πρωτόκολλο
αριθ. 4 σχετικά µε το βαµβάκι, όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1050/2001 του Συµβουλίου (1),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1051/2001 του Συµβουλίου, της 22ας
Μαΐου 2001, για την ενίσχυση της βαµβακοπαραγωγής (2), και
ιδίως το άρθρο 19 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Για να καταστεί δυνατός ο κατάλληλος υπολογισµός των
ποσοτήτων µη εκκοκκισµένου βαµβακιού, πρέπει να διευκρι-
νιστεί η έννοια της επιλέξιµης για ενίσχυση παραγωγής και η
έννοια της πραγµατικής παραγωγής που αναφέρεται στο
άρθρο 16 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1591/
2001 της Επιτροπής, της 2ας Αυγούστου 2001, για τις
λεπτοµέρειες εφαρµογής του καθεστώτος ενίσχυσης για το
βαµβάκι (3).

(2) Το άρθρο 17 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1051/2001 επιτρέπει στα κράτη µέλη να περιορίζουν τις
εκτάσεις που είναι επιλέξιµες για την ενίσχυση βάσει, ιδίως,
γεωργοπεριβαλλοντικών κριτηρίων. Στο µέτρο που το
κράτος µέλος προσφεύγει σε αυτή τη διάταξη, οι ποσότητες
βαµβακιού που παράγονται σε εκτάσεις που υπερβαίνουν το
επιβληθέν όριο µπορούν να εκκοκκίζονται και να διατίθενται
στην αγορά, αλλά δεν µπορούν να επωφελούνται από το κοι-
νοτικό καθεστώς ενίσχυσης ούτε να υποβάλλονται στην
υποχρέωση της τήρησης της ελάχιστης τιµής.

(3) Το άρθρο 15 παράγραφος 4 στοιχείο α) του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1591/2001 προβλέπει, το αργότερο στις 15
Μαΐου κάθε περιόδου εµπορίας, την ανακοίνωση στοιχείων
σχετικά µε τις ποσότητες για τις οποίες αναγνωρίστηκε η
ενίσχυση. Για να προσδιορίζεται µε όσο το δυνατό µεγα-
λύτερη ακρίβεια η πραγµατική συγκοµιδή που πρόκειται να
διατεθεί στην αγορά, πρέπει να προβλεφθεί και η ανακοίνωση
στοιχείων σχετικά µε τις ποσότητες για τις οποίες δεν έχει
αναγνωριστεί η ενίσχυση.

(4) Το άρθρο 13 παράγραφος 1 στοιχείο α) του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1591/2001 προβλέπει ότι το κράτος µέλος
επαληθεύει την ακρίβεια των δηλώσεων των εκτάσεων µε
έναν επιτόπιο έλεγχο που αφορά τουλάχιστον 5 % των
δηλώσεων. Το άρθρο 9 παράγραφος 2 του εν λόγω κανονι-
σµού προβλέπει προσαρµογή των εκτάσεων που δηλώθηκαν,
όταν διαφέρουν από αυτές που διαπιστώθηκαν κατά τον
έλεγχο. Η πληρέστερη δυνατή γνώση της ακρίβειας των
δηλώσεων των εκτάσεων αποτελεί σηµαντικό στοιχείο της
διαχείρισης του καθεστώτος ενισχύσεων, ιδίως στο πλαίσιο
των διατάξεων που θεσπίστηκαν δυνάµει του άρθρου 17
παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1501/2001. Για

τον επιτόπιο έλεγχο του 5 % των δηλώσεων των εκτάσεων,
πρέπει λοιπόν να προβλεφθεί µία προθεσµία που επιτρέπει να
εξακριβώνεται αποτελεσµατικά η τήρηση των εθνικών µέτρων
περιορισµού της έκτασης.

(5) Για να καταστεί δυνατή η χρηστή διαχείριση του καθεστώτος
ενισχύσεων, το άρθρο 15 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1591/
2001 απαριθµεί τα στοιχεία που πρέπει να ανακοινώνονται
από τα κράτη µέλη στην Επιτροπή. Επίσης, πρέπει να
προβλεφθεί η ανακοίνωση των µέτρων που λαµβάνονται
δυνάµει του άρθρου 14 παράγραφοι 1 και 2.

(6) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης φυσικών
ινών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1591/2001 τροποποιείται ως εξής:

1. Στο άρθρο 4 παράγραφος 2 προστίθεται το ακόλουθο εδάφιο:

«Η ποσότητα που είναι επιλέξιµη για το ποσό σε ευρώ ανά 100
χιλιόγραµµα που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο, αντιστοιχεί στην
ποσότητα µη εκκοκκισµένου βαµβακιού, υγιούς, ανόθευτης και
σύµφωνης προς τα συναλλακτικά ήθη ποιότητας, η οποία προέρ-
χεται από τις εκτάσεις που δηλώθηκαν σύµφωνα µε το άρθρο 9
και δεν αποκλείονται από το καθεστώς ενίσχυσης δυνάµει του
άρθρου 17 παράγραφος 3 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1051/
2001, η οποία παραδόθηκε από τους παραγωγούς στις επιχειρή-
σεις εκκοκκισµού και για την οποία τηρούνται οι διατάξεις που
προβλέπονται στα άρθρα 5, 6, 8, 10, 11 και 12.»

2. Στο άρθρο 13 παράγραφος 1 το στοιχείο α) αντικαθίσταται από
το ακόλουθο κείµενο:

«α) την ακρίβεια των δηλώσεων των εκτάσεων βαµβακιού µε επι-
τόπιο έλεγχο ο οποίος αφορά τουλάχιστον 5 % των δηλώ-
σεων και ο οποίος πρέπει να πραγµατοποιείται το αργότερο
στις 15 Νοεµβρίου της σχετικής περιόδου εµπορίας.»

3. Στο άρθρο 15 παράγραφος 4 στοιχείο α), προστίθενται τα ακό-
λουθα σηµεία iv) και v):

«iv) την ανακεφαλαιωτική κατάσταση των ποσοτήτων που παρα-
δόθηκαν από τους παραγωγούς στις επιχειρήσεις εκκοκκι-
σµού που ανταποκρίνονται στα χαρακτηριστικά της πραγ-
µατικής παραγωγής, τα οποία αναφέρονται στο άρθρο 16
παράγραφος 3 δεύτερο εδάφιο.

v) την ανακεφαλαιωτική κατάσταση των ποσοτήτων που παρα-
δόθηκαν από τους παραγωγούς στις επιχειρήσεις εκκοκκι-
σµού και για τις οποίες δεν αναγνωρίσθηκε η ενίσχυση για
την τρέχουσα περίοδο εµπορίας, κατανεµηµένων ανά κατη-
γορία αποκλεισµού.»

20.8.2002 L 223/3Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών ΚοινοτήτωνEL

(1) ΕΕ L 148 της 1.6.2001, σ. 1.
(2) ΕΕ L 148 της 1.6.2001, σ. 3.
(3) ΕΕ L 210 της 3.8.2001, σ. 12.



4. Στο άρθρο 15, προστίθεται η ακόλουθη παράγραφος 7:

«7. Τα κράτη µέλη παραγωγής ανακοινώνουν, το αργότερο
στις 30 Σεπτεµβρίου κάθε έτους, τις ποινές που επεβλήθησαν
και αυτές που εξετάζονται δυνάµει του άρθρου 14 παράγραφοι
1 και 2 για την προηγούµενη περίοδο εµπορίας.»

5. Στο άρθρο 16 παράγραφος 3, προστίθεται το ακόλουθο
δεύτερο εδάφιο:

«Η πραγµατική παραγωγή που αναφέρεται στο πρώτο εδάφιο
αντιστοιχεί στη συνολική παραγωγή µη εκκοκκισµένου βαµβα-
κιού, υγιούς, ανόθευτης και σύµφωνης µε τα συναλλακτικά ήθη

ποιότητας, η οποία παράγεται στις εκτάσεις που δηλώθηκαν
σύµφωνα µε το άρθρο 9 και δεν αποκλείονται από το καθεστώς
ενίσχυσης δυνάµει του άρθρου 17 παράγραφος 3 του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1051/2001, και η οποία παραδόθηκε από τους
παραγωγούς στις επιχειρήσεις εκκοκκισµού.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοι-
νοτήτων.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 19 Αυγούστου 2002.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

20.8.2002L 223/4 Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών ΚοινοτήτωνEL



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1487/2002 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Αυγούστου 2002
για καθορισµό των κοινοτικών τιµών στην παραγωγή και των κοινοτικών τιµών κατά την εισαγωγή για
τα γαρίφαλα και τα τριαντάφυλλα για την εφαρµογή του καθεστώτος κατά την εισαγωγή ορισµένων
προϊόντων ανθοκαλλιέργειας καταγωγής Κύπρου, Ισραήλ, Ιορδανίας και Μαρόκου καθώς και ∆υτικής

Όχθης και Λωρίδας της Γάζας

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87 του Συµβουλίου, της 21ης
∆εκεµβρίου 1987, για τον καθορισµό των όρων εφαρµογής των
προτιµησιακών δασµών κατά την εισαγωγή ορισµένων προϊόντων
ανθοκαλλιέργειας καταγωγής Κύπρου, Ισραήλ, Ιορδανίας και Μαρό-
κου καθώς και ∆υτικής Όχθης και Λωρίδας της Γάζας (1), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1300/97 (2),
και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 2 στοιχείο α),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

Σε εφαρµογή του άρθρου 2 παράγραφος 2 και του άρθρου 3 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 4088/87, κοινοτικές τιµές κατά την εισ-
αγωγή και κοινοτικές τιµές στην παραγωγή καθορίζονται ανά δεκα-
πενθήµερο για τα µονοανθή γαρίφαλλα (standard), τα πολυανθή
γαρίφαλα (spray), τα τριαντάφυλλα µε µεγάλο άνθος, τα τριαντά-
φυλλα µε µικρό άνθος, εφαρµοζόµενες για περίοδο δύο εβδοµάδων.
Σύµφωνα µε το άρθρο 1β του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 700/88 της
Επιτροπής, της 17ης Μαρτίου 1988, περί ορισµένων λεπτοµερειών
εφαρµογής του καθεστώτος που εφαρµόζεται κατά την εισαγωγή
στην Κοινότητα ορισµένων προϊόντων ανθοκαλλιέργειας καταγωγής
Κύπρου, Ισραήλ, Ιορδανίας και Μαρόκου καθώς

και ∆υτικής Όχθης και Λωρίδας της Γάζας (3), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2062/97 (4), οι τιµές αυτές
καθορίζονται για περιόδους δύο εβδοµάδων µε βάση τα σταθ-
µισµένα στοιχεία που παρέχουν τα κράτη µέλη. Πρέπει οι τιµές
αυτές να καθορίζονται αµέσως για να είναι δυνατόν να καθοριστούν
οι δασµοί κατά την εισαγωγή που θα εφαρµοσθούν. Γι’ αυτό πρέπει
να προβλεφθεί η άµεση εφαρµογή του παρόντος κανονισµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι κοινοτικές τιµές στην παραγωγή και οι κοινοτικές τιµές κατά την
εισαγωγή για τα µονοανθή γαρίφαλα (standard), τα πολυανθή γαρί-
φαλα (spray), τα τριαντάφυλλα µε µεγάλο άνθος και τα
τριαντάφυλλα µε µικρό άνθος που αναφέρονται στο άρθρο 1β του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 700/88, για µια περίοδο δύο εβδοµάδων,
καθορίζονται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 20 Αυγούστου 2002.

Εφαρµόζεται από τις 21 Αυγούστου έως τις 3 Σεπτεµβρίου 2002.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 19 Αυγούστου 2002.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 19ης Αυγούστου 2002, για καθορισµό των κοινοτικών τιµών στην παραγωγή και
των κοινοτικών τιµών κατά την εισαγωγή για τα γαρίφαλα και τα τριαντάφυλλα για την εφαρµογή του καθεστώτος
κατά την εισαγωγή ορισµένων προϊόντων ανθοκαλλιέργειας καταγωγής Κύπρου, Ισραήλ, Ιορδανίας και Μαρόκου

καθώς και ∆υτικής Όχθης και Λωρίδας της Γάζας

Περίοδος: από 21 Αυγούστου έως 3 Σεπτεµβρίου 2002

(σε EUR ανά 100 τεµάχια)

Κοινοτικές τιµές
στην παραγωγή

Μονοανθή
γαρίφαλα
(standard)

Πολυανθή
γαρίφαλα
(spray)

Τριαντάφυλλα µε
µεγάλο άνθος

Τριαντάφυλλα µε
µικρό άνθος

14,98 9,18 16,95 9,52

Κοινοτικές τιµές
κατά την εισαγωγή

Μονοανθή
γαρίφαλα
(standard)

Πολυανθή
γαρίφαλα
(spray)

Τριαντάφυλλα µε
µεγάλο άνθος

Τριαντάφυλλα µε
µικρό άνθος

Ισραήλ — — 5,00 7,29

Μαρόκο — — — —

Κύπρος — — — —

Ιορδανία — — — —

∆υτική Όχθη και
Λωρίδα της Γάζας — — — —
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